
Handabfüllstation für flüssigen Stickstoff 

Zur Benutzung dieser Abfüllstation müssen die folgenden 
Voraussetzungen erfüllt sein: 

1. Gültiges FS-Sicherheitstraining (DOOR) „Tiefkalte Gase“ 
2. Persönliche Schutzausrüstung (Kryohandschuhe und 
 Gesichtsschutzschild) 
3. Einweisung durch den jeweiligen Hallenmeister 
4. Anwesenheitspflicht während des Vorgangs 
5. Die Betriebsanweisung für tiefkalte Gase ist zu beachten 
6. Kleine Dewars in den Edelstahltopf stellen 

 
Es kann einige Minuten dauern, bis Flüssigkeit aus dem 
goldenen Korken austritt. 

Es darf keinerlei Flüssigkeit auf den Boden tropfen. Die 

Epoxydbeschichtung platzt sofort. 

J. Spengler/ S. Lessmann, 17.01.2018 



Filling Station for Liquid Nitrogen 

S. Lessmann, 14.06.2018 

In order to use this filling station, the following preconditions       
must be fulfilled: 

1. Valid safety training (DOOR) „Cryogenic Gases“ 
2. Personal protective equipment (cryo gloves and face shield) 
3. Instruction by the responsible hall supervisor 
4. Compulsory attendance during filling 
5. The operating instructions cryogenic liquids must be followed  
6. Small dewars must be placed inside the large vessel 
 
It might take several minutes before liquid nitrogen  
is flowing out of the „golden cork“. Be patient. 

It has to be avoided that liquid droplets touch the floor.  

The epoxy coating will be destroyed immediately.  


